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P I Ś M I E N N I C T W O

PRZEGLĄD ZAGRANICZNYCH CZASOPISM KONSERWATORSKICH

L E S  M O N U M E N T S  H I S T O R I Q U E S . W y d . L a  C a is s e  
N a tio n a le  d e s  M o n u m e n ts  H is to r iq u e s  e t des S ite s , P a 
r y ż , d w u m ie s ię c z n ik .

R o c z n ik  1979

Zeszyt 101, stron 96, ilustracje 

B A R O K  W E  F R A N C J I

G . B a z i n ,  Préface  (W stęp), ss. 2— 8, 8 i l.  S z tu k a  f r a n 
cu s k a  X V I I  i X V I I I  w . c h a r a k t e r y z u je  się  w s p ó łis tn ie 
n ie m  i w z a je m n y m  p r z e p la ta n ie m  k la s y c y z m u  i b a ra k u . 
L in ia  g r a n ic z n a  m ię d z y  ty m i d w o m a  p rą d a m i je s t  c z a 
se m  tr u d n a  d o  u s ta le n ia . Z w ię z ła  c h a r a k t e r y s t y k a  w a ż 
n ie js z y c h  z a b y tk ó w  s z tu k i b a r o k o w e j  w  p o s z c z e g ó ln y c h  
re g io n a c h  F r a n c ji .

J. J. G  l o t  o n ,  L’exem ple provençal (P r z y k ła d  P r o w a n 
sji), ss. 9— 16, 13 il. P o ło ż e n ie  g e o g r a fic z n e  P r o w a n s ji  
o raz  o k o lic zn o śc i h is to r y c z n e  p o z w o li ły  n a  p r z e tr w a n ie  
tu  d z ie d z ic tw a  b a r o k u  fr a n c u s k ie g o  b e z  w ą tp ie n ia  n a j 
b a rd z ie j p o  W e r s a lu  b o g a te g o , u r o z m a ic a n e g o  i m a ją 
c e g o  n a jw y ż s z ą  w a r to ś ć  p la s ty c z n ą . Z a r ó w n o  w  a r c h i
te k tu r z e  s a k r a ln e j ,  ja k  i w  ś w ie c k ie j  w p ły w y  w ło s k ie  
i p a r y s k ie  łą c z ą  się  z in s p ir a c ją  c z y s to  lo k a ln ą  ( A ix - e n -  
- P r o v e n c e , M a r sy lia ) .

C h . L  o r g u e s ,  L’influence de l’Italie sur l’art baroque 
niçois et savoyard  ( W p ły w y  w ło s k ie  n a  b a ro k  n ic e js k i  
i sa b a u d z k i) , ss. 17— 29, 26 ii. P r o w in c ja  n ic e js k a  o  w a ż 
n y c h  s z la k a c h  m o rs k ic h  i lą d o w y c h  u le g a  w  X V I I  
i  X V I I I  w . w p ły w a m  b a r a k u  l ig u r y js k ie g o  i p ie m o n c -  
k ie g o . S a b a u d ia  u fo r m o w a n a  p r z e z  m a s y w y  a lp e js k ie  
sto su n k o w o  ła tw o  p r z y jm u je  p r ą d y  p ły n ą c e  z T u r y n u  
i V a ls e s ji .  W p ły w y  r z y m s k ie  u w id o c z n ia ją  się  je d n a k  
w  obu  ty c h  p r o w in c ja c h . S z tu k a  b a r o k o w a , n a  w y b r z e 
żu  b a rd z ie j p o w ś c ią g liw a  w  a r c h ite k tu r z e , o sza ła m ia  p r z e 
p y c h e m  z ło ce ń  i b a r w  w  w y s t r o ju  w n ę tr z . B a r o k  s a 
b a u d z k i z n a m io n u je  n a to m ia s t  p e w n a  n a iw n o ść  w y p ł y 
w a ją c a  z  w ie lk ie j  p o b o żn o śc i lo k a ln y c h  a r ty s tó w .

R . L e h n  i, Le baroque germanique en Alsace au dé
but du XVIIIe' siècle, l’abbatiale d’Ebersmunster (В а то к  

g e rm a ń s k i w  A lz a c j i  n a  p o c z ą tk u  X V I I I  w ., o p a c tw o  
E b e rsm u n ste r), ss. 30— 35, 9 i l.  O p a c tw o  E b e rsm u n ste r  
je s t  n a jb a r d z ie j  r e p r e z e n ta t y w n y m  z a b y tk ie m  b a ro k u  
g e rm a ń sk ie g o , k tó r y  p o ja w ił  s ię  w  A lz a c j i  w  la ta c h  
1710— 1730. W p r o w a d z o n y  p r z e z  a r c h ite k tó w  z V o r a r l-  
b e rg a , sp o śró d  k tó r y c h  n a jb a r d z ie j  w y r ó ż n ił  s ię  P e te r  
T h u m b , o r a z  p rz e z  r z e b ia r z y  z  F o r ê t -N o ir e  (b ra c ia  
W in th e rh a ld e r) , s ty l  te n  c h a r a k t e r y z o w a ł się  s u r o w y m  
p ię k n e m , d a le k im  od o b fito ś c i i w s z e lk ie j  p rz e s a d y . 
O k o ło  ro k u  1730 z a z n a c z a  s ię  w p ły w  s z tu k i f r a n c u s k ie j .  
D w o is to ś ć  k u ltu r o w a  i  a r t y s t y c z n a  A lz a c j i  b y ła  s z c z e g ó l
n ie  ż y w a  w  p ie r w s z e j  p o ło w ie  X V I I I  w .

M . F . P  e  r  e z , Un ultim e exem ple de l’art baroque 
d Lyon: Saint-Bruno des Chartreux  (O sta tn i p r z y k ła d  
s z tu k i b a r a k o w e j w  L y o n ie :  S a in t- B r u n o  des C h a r 
tr e u x )  ss. 36— 39, 7 il. O p is  p r a c  k o n s tr u k c y jn y c h  p r o 

w a d z o n y c h  w  k o ś c ie le  S a in t - B r u n o  d e s C h a r t r e u x  w  
X V I I I  w . A r c h it e k t u r a  k o ś c io ła  i je g o  w n ę trz e , a  s z c z e 
g ó ln ie  b a ld a c h im  n a d  o łta r z e m  n ie  są  n a ś la d o w n ic tw e m  
s z tu k i r z y m s k ie j ,  le c z  o r y g in a ln y m  d z ie łe m  m ło d y c h  a r 
ty s tó w , m .in . S o u ff lo t ,  P ig a l le ,  S e r v a n d o n i.

C . M i n g n o t ,  Le baroque a Paris (B a ro k  w  P a r y ż u ) ,  
ss. 40— 43, 7 il. D w a  a s p e k ty  a r c h ite k tu r y  p a r y s k ie j  
X V I I I  w .:  z je d n e j s tr o n y  p r z y jm o w a n ie  w z o r ó w  r z y m 
s k ic h , z d r u g ie j n a to m ia s t  w a lk a  o r e g u la r n o ś ć , c z y li  
p o le m ik a  a n ty b a r o k o w a  p r o w a d z a n a  p rz e z  s u p e r in te n -  
d e n ta  S u b le t  d es N o y e r s  i  je g o  z w o le n n ik ó w .

A . J. D o n z e t ,  Survivance du baroque (D a lsz e  d z ie je  
b a ra k u ) , ss. 44— 50, 14 il. W  X I X  w . o ż y w ia ją  się  l i c z 
n e i c z ę s to  p r z e c iw s t a w n e  p r ą d y  a r c h ite k to n ic z n e :  
p ie r w s z a  f a la  n e o g o ty k u  od 1820 d o  1840 r., n o w e  p o 
łą c z e n ie  k la s y c y z m u  i s z tu k i d e k o r a c y jn e j re n e s a n s u , 
o d n o w a  s ty lu  L u d w ik a  X I V  p o d cza s D ru g ie g o  C e s a r s tw a , 
d r u g a  fa la  g o ty k u  o ra z  s t y l  „ W y s t a w y  ś w ia t o w e j”  od 
1868 do 1900 r. R o k  1900 r o z p o c z y n a  re n e s a n s  b a r o k u  

c a łk o w ic ie  o r y g in a ln e g o , b a r d z ie j  n a w e t  n o w a to r s k ie g o  
n iż  te n  z X V I I I  w ., b o  p o łą c z o n e g o  z  fu n k cjan ald izm em . 
O k r e s  m ię d z y w o je n n y  c h a r a k t e r y z u je  m ie s za n in a  s t y 
ló w : r e g io n a liz m , u s z la c h e tn ia n y  k la s y c y z m , r a c jo n a 
liz m , fu n k c jo n a liz m  ż e lb e to n u  i s ta li. D ru i k o n f l ik t  ś w ia 
to w y  i z w ią z a n e  z n im  z n isz c z e n ia , p rz y s p ie s z o n a  u r b a 
n iz a c ja , e k s p a n s ja  d e m o g r a fic z n a  o ra z  p r z e m ia n y  p r z e 
m y s ło w e  p o w o d u ją  n o w ą  e w o lu c ję  a rc h ite k to n ic z n ą . 
O b o k  m a so w e j p r o d u k c ji ,  o p a rte j n a  w c z e ś n ie js z y c h  k r y 
te r ia c h , a r c h ite k tu r a  w s p ó łc z e s n a  s ta w ia  so b ie  z a  c e l 
p r z e ła m a n ie  u ż y te c z n o ś c i n a  rz e c z  h a rm o n iza cja  z w ią z 
k ó w  m ię d z y lu d z k ic h  w  p rz e s trz e n i. B a ro k , k tó r y  tu  się  
p o ja w ia , je s t  d y n a m ic z n y , n o w a to rs k i, w y z w o lo n y  od 
t r a d y c y jn y c h  n a k a z ó w .

Y . B o t t i n e a u ,  Le décor intérieur dans l’architecture 
civile  ( D e k o r a c ja  w n ę tr z  w  a r c h ite k tu r z e  ś w ie c k ie j)  ss. 
5 1— 60, 13 il. R e z y d e n c je  L u d w ik a  X I V  o fe r u ją  n a j 
b a r d z ie j  b a r o k o w e  w n ę tr z a  c a łe g o  te g o  o k re su  w e  F r a n 
c ji :  V e r s a ille s , T r ia n o n , C la g n y ,  S a in t- G e r m a in -e n - L a y e , 
M a r ły . N a jle p s i  a r ty ś c i:  L o u is  le  V e a u , D o r b a y , H a r 
d o u in -M a n s a rt, C h a r le s  L e  B r u n  tw o rz ą  d la  k r ó la - S ło ń -  
ce. J e g o  w ie lk i  a u to r y te t  o r a z  g łę b o k a  zn a jo m o ść  s z tu 
k i p r z y c z y n ia ją  s ię  d o  ta k  w ie lk ie g o  tr iu m fu  b a ro k u . 
P o c z ą tk i  r o k o k a  w e  F r a n c j i  d a tu ją  się  od k o ń c a  X V I I  
w . F r a n c u s k a  r o k o k o w a  s z tu k a  d e k o r a c y jn a  w n ę tr z  je s t  
m n ie j z d o b n ic za  n iż  np. s z tu k a  g e rm a ń sk a , stą d  te ż  c z ę 
s to  p r z y jm u je  się  n a z w ę  „ r o c a il le ”  d la  o k r e ś le n ia  s p e 
c y f ik i  r o k o k a  fr a n c u s k ie g o . S t y l  te n  d z ie li  s ię  n a  k i lk a  
e ta p ó w : k o n ie c  rz ą d ó w  L u d w ik a  X I V  (1690— 1715) w p r o 
w a d z a  n o w e  fo rm y , k tó r e  z a tr iu m fu ją  w  s ty lu  r e g e n c ji  
(1715— 1730). L a ta  1730— 1760 to  a p o g e u m  R o c a i l le ” , z w a 
n e g o  s t y le m  L u d w ik a  X V .

G . C o s t a ,  Retables et baldaquins baroques dans les 
églises du M oyen-Âge  (B a r o k o w e  n a s ta w y  o łta r z o w e  i 
b a ld a c h im y  w  k o ś c io ła c h  śre d n io w ie c z n y c h ) , ss. 61— 66, 
11  il. B a r o k  n a d a ł  n a s ta w ie  o łta r z o w e j c h a r a k te r  w y 
ją t k o w y  i m o n u m e n ta ln y . N ie k tó r e  ze sp o le n ia  sz tu k i 
b a r a k o w e j  z g o ty c k ą  p r z y n io s ły  n ie s p o d z ie w a n ie  u d an e
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e fe k ty ,  np. S a io t- G e r m a in - l ’A u x e r r o is  w  P a r y ż u  c z y  k a 
te d r a  w  Am iens-. B a ld a c h im  n a d  o łta rze m , o d z ie d z ic z o 
n y  p o  s ta r o ż y tn y c h  b a z y lik a c h  c h r z e ś c ija ń s k ic h , p r z e 
ż y w a  o k res n ie z w y k łe g o  r o z k w itu  d z ię k i g e n ia ln e m u  
m o d e lo w i w y k o n a n e m u  p rz e z  B e r n in ie g o  w  b a z y lic e  
S w . P io tr a  w  R z y m ie . Irrnym  e le m e n te m  d e k o r a c y jn y m  
w p r o w a d z o n y m  p rz e z  b a ro k  d o  w n ę trz  s a n k tu a r ió w  są 
a u re o le , ro z p o w sz e c h n io n e  b a r d z o  w c z e ś n ie  n a  P o łu d 
n iu  ( S a in t -S if fr e in  de C a r p e n tr a s , S a in t -M a x im in ) . W ie k  
X I X  w r a z  z ro m a n ty z m e m  i n e o g o ty k ie m  p rz y n o s i z a 
n ie d b a n ie , a  c z a s e m  w r ę c z  n is z c z e n ie  b a r o k o w y c h  n a 
s ta w  o łta r z o w y c h .

G . B a z i n ,  L’abbaye cistercienne de Valloires, un décor 
rococo autrichien en Picardie (O p a c tw o  c y s te r s k ie  w  
V a llo ir e s , r o k o k o  a u s tr ia c k ie  w  sz tu c e  d e k o r a c y jn e j  P i-  
k a rd ii) , ss. 67— 69, 6 il.  O p a c tw o  c y s te r s ó w  w  V a llo ir e s  
je s t  p r a w d z iw y m  k le jn o te m  r o k o k a  a u s tr ia c k ie g o  w  P i-  
k a r d ii.  N a jw a ż n ie js z e  e le m e n ty  d e k o r a c y jn e  k o ś c io ła , 
w y k o n a n e  lu b  z a p r o je k to w a n e  p rze z  b a r o n a  P f a f f e n -  
h o fe n a , p r z e tr w a ły  w  ca ło śc i d o  n a s z y c h  c za s ó w . M a ła  
ilo ść  o rn a m e n tó w  n ie s y m e tr y c z n y c h , w ła ś c iw y c h  d la  s t y 
lu  L u d w ik a  X V , je s t  c e c h ą  c h a r a k te r y s ty c z n ą  d la  a u 
s tr ia c k ie j  sz tu k i ro k o k o w e j, k tó r a  w  p r z e c iw ie ń s tw ie  do 
n ie m ie c k ie j z a c h o w a ła  b a r o k o w y  s y s te m  s y m e tr y c z n y .

D z ia ła ln o ś ć  C a is s e  N a tio n a le  M H S , ss. 70— 71, 5 il. 
A k tu a ln o ś c i,  ss. 72— 74, 6 il.
K r o n ik a , ss. 74— 75, 4 il.

M o n o g ra fia  —  J. G u i l l a u m e ,  Oiron-Fontmnebleau  
poiterin  (O iro n  —  d ru g ie  F o n ta in e b le a u ), ss. 76— 95, 34 il. 
O iro n , u s y tu o w a n e  z d a la  od za m k ó w  n ad  L o a rą , n ie  c ie 
s z y  się  d u ż y m  z a in te r e s o w a n ie m  tu r y s tó w  i h is to r y k ó w  
sz tu k i. T y m c z a s e m  za m e k  w  O iro n  w a r t  je s t  te g o  z a in 
te re s o w a n ia  z co  n a jm n ie j d w ó c h  w z g lę d ó w : s ta le  p r z e 
ra b ia n y  o d z w ie rc ie d la  ca łą  h is to r ię  a r c h ite k tu r y  f r a n c u 
s k ie j  w  c ią g u  d w ó c h  w ie k ó w , z w y ją tk ie m  f a z y  „ k la s y 
c z n e j”  re n e s a n s u , k ie d y  to  —  p a ra d o k s a ln ie  —  o s ią ga  
n a jw ię k s z ą  św ie tn o ść . G a le r ia  m a la r s tw a  n a  p ie r w s z y m  
p ię tr z e  p o s ia d a  n a jb o g a ts z y  p o  F o n ta in e b le a u  i je d y n y , 
k tó r y  z o sta ł w y k o n a n y  p rz e z  a r ty s tę  f r a n c u s k ie g o  (N oël 
J a llie r)  p rze d  1550 r., k o m p le t  o b ra z ó w  fr a n c u s k ie g o  m a 
la r s tw a  re n e s a n s o w e g o .

P . B o n n a r d ,  Notes de chantier (Z p r a c  r e s t a u r a c y j 
n y c h  —  u w a g i) , ss. 95— 96, 3 il. O p is p r a c  k o n s e r w a 
to rs k ic h  i  r e s ta u r a c y jn y c h  p ro w a d z o n y c h  n a  te r e n ie  
za m k u  w  O iro n , od m o m e n tu  p rz e ję c ia  g o  p rz e z  p a ń 
stw o  (1943) a ż  d o  d n ia  d z is ie jsze g o .

Z e s z y t  102, stro n  100, i lu s tr a c je  

D R U G IE  C E S A R S T W O

A . F e r m i g i e r ,  Préface (W stęp), ss. 2— 7, 11  il. R y s  
h is to ry c z n y , sp o łe c z n y  i o b y c z a jo w y  e p o k i D r u g ie g o  C e 
s a rs tw a . P o d z ia ł  P a r y ż a  n a  d w ie  c zęści: c e n tr u m  z a 
m ie s z k a n e  p rz e z  b o g a c z y  o ra z  o ta c z a ją c e  je  d z ie ln ic e  
b ie d n y c h .

E. L o y e r ,  La grande kermesse d’Hector Horeau  (W ie l
k i  k ie r m a s z  H e k to ra  H o reau ), ss. 8— 16, 9 il. A r c h ite k t ,  
s o c ja lis ta  u to p ijn y  H e k to r  H o re a u  je s t  n ie z w y k łą  p o s ta 
c ią  p o ło w y  X I X  w . D z ie ło  te g o  a r c h ite k ta  o b e jm u je  
o k o ło  d z ie s ię ć  k o n s tr u k c ji ,  g łó w n ie  z ż e la z a  lu b  sz k ła , 
z  k tó r y c h  z r e s z tą  ż a d n a  się  n ie  z a c h o w a ła . T e n  ir r e a -  
lis ta  i  m a r z y c ie l  p o z o s ta w ił je d n a k  p o  so b ie  w ie le  w s p a 
n ia ły c h  p r o je k tó w , w y b ie g a ją c y c h  d a le k o  p o z a  r a m y  
e p o k i. Ich  d z is ie js z y m i p o to m k a m i są w ie lk ie  m a g a -  
o m a w ia  w a ż n ie js z e  p r o je k t y  H o re a u  w y s ta w io n e  w  M u - 
z y n y  p a r y s k ie :  „ P r in te m p s ”  c z y  „B o n  M a r c h e ” . A r t y k u ł  
ze u m  S z tu k  D e k o r a c y jn y c h  w  P a ry ż u .

P h . C a n a c ,  C.  M  a r m  o z, B.  F o u c a r t ,  L’Ecole Na
tionale des Beaux-Arts  (P a ń s tw o w a  W y ż s z a  S z k o ła  S z tu k  
P ię k n y c h ) , ss. 17— 32, 24 il. W y ż s z a  S z k o ła  S z tu k  P i ę k 
n y c h  w  P a r y ż u  je s t  je d n y m  z  n a jb a r d z ie j  z n a n y c h  z a 
b y t k ó w  a r c h ite k to n ic z n y c h  X I X  w . M im o  lic z n y c h  p r z e 
ró b e k , a d a p ta c j i  i u szk o d ze ń , k tó r y m  u le g a ła  od m o 

m e n tu  p o w s ta n ia  p r z y  u l. B o n a p a rte , n a d a l p o z o s ta je  
n a jb a r d z ie j  p r e s t iż o w y m  ś w ia d e c tw e m  ta le n tu  F e lik s a  
D u b a n , je d n e g o  z tr z e c h , o b o k  H itto r ffa  i L a b r o u s te ’a, 
n a jw ię k s z y c h  a r c h ite k tó w  e p o k i. A r t y k u ł  o m a w ia  h is to 
rię  p o w s ta n ia  s z k o ły , p r a c e  r e u s ta u r a to r s k ie  p r o w a d z o 
n e  n a  je j  te r e n ie  w  X X  w . o ra z  je j  d a lsz e  p e r s p e k ty w y .

D . F l o r e n c e ,  Politique des hospices (O p ie k a  z d r o w o t
n a), ss. 33— 37, 11  il. P o  r e w o lu c j i  n ie  p o ja w ia  s ię  ża d e n  
w ię k s z y  p ro g ra m  (o p ró cz  p r y w a tn y c h )  d o ty c z ą c y  b u d o 
w y  d o m ó w  z d r o w ia . D r u g ie  C e s a r s tw o  je s t  o k re s e m  n a j 
w ię k s z e j  a k ty w n o ś c i  w  te j d z ie d z in ie . W ię k s z o ś ć  z a k ła 
d ó w  le c z n ic z y c h  p o w s t a je  p o z a  o b rę b e m  P a r y ż a ,  b y  
o g r a n ic z y ć  m o ż liw o ś c i s z e r z e n ia  się  c h o ró b  z a k a ź n y c h . 
W y s iłk i  a r c h ite k tó w  k ie r u ją c y c h  się  k r y t e r ia m i m e d y c z 
n y m i i te c h n ic z n y m i z m ie r z a ją  d o  ja k o ś c io w y c h  u d o 
s k o n a le ń  z a k ła d ó w .

K . H a m m e r ,  H ittorff et les grandes ordonnances ur
baines de Paris  ( H itto r f f  i w ie lk ie  u k ła d y  u r b a n is ty c z n e  
P a r y ż a ) , ss. 38— 41, 11  il. J a c q u e s-Ig m a ce  H it to r ff ,  re n o 
m o w a n y  a r c h ite k t  i u r b a n is ta  m o n a rc h ii l ip c o w e j,  od 
g r y w a  w ie lk ą  ro lę  w  c z a s ie  D r u g ie g o  C e s a r s tw a . J e g o  
lic z n e  d z ie ła :  p r z e b u d o w a  P la c u  Z g o d y  i P la c u  G w ia ź 
d z is te g o  o ra z  P la c e  d u  L o u v r e  c z y  la  g a r e  du  N o rd , 
p o z o s ta w ia ją  n ie z a ta r t y  o b ra z  d z ie w ię tn a s to w ie c z n e g o  
P a r y ż a .

L . G r e n i e r ,  L’éclatem ent de la m étropole lilloise 
(R o zro st m ia s ta  L i lle ) ,  ss . 42— 45, 5 il. W  p o ło w ie  X I X  
w . w  z w ią z k u  z  g w a łto w n y m  r o z w o je m  p rz e m y s ło w y m  
i h a n d lo w y m  L i l le  k o n ie c z n e  s ta je  się  ro z s z e r z e n ie  g r a 
n ic  m e tr o p o lii. D o łą c z e n ie  p o b lis k ic h  m ie js c o w o ś c i w  
1857 r. p o w o d u je  c z te r o k r o tn e  p o w ię k s z e n ie  m ia sta , k tó 
re  l i c z y  ju ż  40 ty s . m ie s z k a ń c ó w . P o c ią g n ię c ie  to, k o 
r z y s tn e  od s t r o n y  e k o n o m ic z n e j, o k a z u je  s ię  je d n â k  
n ie w ła ś c iw e  z e  w z g lę d ó w  sp o łe czn y c h . N o w e  d z ie ln ic e  
n ie  p o tr a f ią  p r z e ją ć  n ie z b ę d n y c h  f u n k c j i  z w ią z a n y c h  ze 
z m ia n ą  s t r u k tu r y  s p o łe c z n o -e k o n o m ic z n e j m ia sta . C e n 
tr u m  h a n d lo w e  i k u ltu r a ln e  p o z o s ta je  w  d a w n y m  m ie j
sc u  (L a  G r a n d -P la c e ) . S k u tk i  ty c h  p rz e m ia n  w id o c z n e  
są  d o  d z iś  w  s t r u k tu r z e  s p o łe c z n e j m ia sta .

J. F o u c a r t - B o r - v i l l e ,  Quelques constructions pu
bliques à Am iens  ( K ilk a  b u d y n k ó w  u ż y te c z n o ś c i p u b li
c zn e j w  A m ie n s) , ss. 46— 5 1, 12 il. W  c z a s ie  D ru g ie g o  
C e s a r s t w a  A m ie n s  u z y s k u je  d w a  g łó w n e  g m a c h y  u ż y 
te c z n o ś c i p u b lic z n e j,  w z o r y  e k le k ty z m u : M u z e u m  P i-  
k a r d i i  o ra z  P a ła c  S p r a w ie d liw o ś c i .  A r t y k u ł  p r z e d s ta w ia  
h is to r ię  p o w s ta n ia  ty c h  i k i lk u  in n y c h  b u d o w li  w  
A m ie n s .

M . V i l  l a r d ,  Monuments publiques à Marseille  (G m a 
c h y  u ż y te c z n o ś c i p u b lic z n e j w  M a r s y lii) , ss. 52— 56, 7 il. 
L a ta  1852— 1870 to  o k re s  n a jw ię k s z e g o  r o z w o ju  u r b a n i
s ty c z n e g o  M a r s y lii .  P o w s ta ją  n o w e  b u lw a r y  (np. M a 
r it im e , V a u b a n , B a ille ) ,  n o w e  u lic e  (Im p é ria le ), n o w e , 
o k a z a łe  g m a c h y  u ż y te c z n o ś c i p u b lic z n e j:  P r e f e k tu r a  —  
n a jb a r d z ie j  r e p r e z e n ta t y w n y  p r z y k ła d  a r c h ite k tu r y  i 
s z tu k i d e k o r a c y jn e j D r u g ie g o  C e s a r s tw a  w  M a r s y lii ,  le  
P a la is  de  J u st ic e , le  P a la is  du P h a r o , de la  B o u rse , d es 
B e a u x - A r t s  o ra z  n o w e  d w o rc e : S a in t- C h a r le s  i J o lie tte . 
M ia s to  n a b ie r a  m o n u m e n ta ln e g o  c h a ra k te ru .

P . F  a  V a r  d i  n , La w illa  ou l’avenem ent d’un nouveau 
mode d’habitation  (W illa , c z y l i  n o w y  sp o só b  n a  m ie s z 
k a n ie ) , ss. 57— 60, 8 i l .  S ło w o  „ w i l la ” , o z n a c z a ją c e  l u k 
su s o w ą  w ie js k ą  r e z y d e n c ję  w ie lk ie j  b u r ż u a z ji ,  p o ja w iło  
s ię  w e  F r a n c j i  w  la ta c h  tr z y d z ie s ty c h  X I X  w ., le c z  
m ia ło  n a  r a z ie  z a s ię g  e lita r n y .  D ru g ie  C e s a r s tw o  —  
to  o k re s  n a jw ię k s z e g o  r o z k w it u  p o d m ie js k ic h  d o m k ó w . 
O g r o m n ą  n o w o ś c ią  te c h n ic z n ą  s ta ło  się  in s ta lo w a n ie  w  
n ic h  k o m fo r to w y c h  u rz ą d z e ń  sa n ita r n y c h  o r a z  in n y c h  
w y g ó d :  ła z ie n k i, w a n n y , n o w o c z e s n e g o  sy s te m u  o g r z e w 
cz e g o . R e p r e z e n tu ją c e  p r z e r ó ż n e  s ty le  a rc h ite k to n ic z n e  —  
d o m k i h o le n d e r s k ie , s z w a jc a r s k ie ,  p a ła c y k i a r a b s k ie  c z y  
d w o r k i  g o ty c k ie  ś w ia d c z ą  o g u s ta c h , k u ltu r z e , b o g a c tw ie  
i su k c e s ie  sp o łe c z n y m  ic h  w ła ś c ic ie li .

A . P i n g e o t ,  A tlantes et Cariatides  ( A t la n ty  i k a 
r ia ty d y ) ,  ss. 61— 64, 10 il. R o z w ó j b o g a to  zd o b io n e j a r 
c h ite k tu r y  ś w ie c k ie j  je s t  je d n ą  z  cech  c h a r a k t e r y s t y c z 
n y c h  D r u g ie g o  C e s a r s tw a . N a  fa s a d a c h , g z y m s a c h  i zd o -
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biornych balkonach pojawiają się figury rzeźbione w ka
mieniu, medaliony, atlanty i kariatydy. Antyczne i re
nesansowe źródła inspiracji łączą się w twórczości dzie
więtnastowiecznych artystów z prądami mniej odległy
mi w czasie: klasycyzmem, barokiem, egzotyzmem i na
turalizmem.

A. Le N o r m a n d ,  Une bombonière d’artiste (Artysty
czna bombonierka), ss. 66—68, 4 i i  Paul Sedille, wszech
stronnie uzdolniony architekt i malarz, gorący zwolen
nik polichromii, jest twórcą wielu paryskich budowli. 
Budynki mieszkalne zaprojektowane przez niego za
chwycają racjonalizmem koncepcji i subtelnością deko
racji. A rtykuł prezentuje ważniejsze osiągnięcia arty
styczne tego architekta. .

J. E. H a r g r o v e s ,  L ’hôtel de la Païva (Rezydencja 
markizy de Païva), ss. 69—76, 15 il. Rozwój ekonomicz
ny cesarstwa Napoleona III faworyzował powstawanie 
wielkich fortun. Kurtyzana paryska, markiza de Païva 
w widoczny sposób przyczyniła się do rozwoju sztuki 
dekoracyjnej Drugiego Cesarstwa. Najświetniejsi artyści 
zdobili apartam enty jej rezydencji. Wśród nich wyróż
nił się Albert Carrier-Belleuse, młody rzeźbiarz o no
watorskich pomysłach, oraz Jules Dalou.

Działalność Caisse Nationale MHS, ss. 77—79, 8 il.

Aktualności, ss. 80—81, 5 il.

Monografia — A. W i 11 о с x i M. J a r r y ,  Château 
de la M otte-T illy  (Zamek La Motte-Tilly), ss. 83—98, 22
il. Zamek La Motte-Tilly — to jeden z najpiękniejszych 
osiemnastowiecznych zabytków francuskich. W związku 
z ciągłą zmianą właścicieli ulegał licznym przeróbkom 
i adaptacjom. Nie oszczędziły go też ani Rewolucja ani 
wojny. Artykuł omawia historię zamku oraz prace re- 
stauratorskie prowadzane na jego terenie przez hrabiego 
Rohan-Chabot i markizę de Maillé, ostatnią właści
cielkę, która w 1972 r. oddała zabytek pod opiekę Caisse 
Nationale MHS.

Zeszyt 103, stron 96, ilustracje 

OPACTWA NORMANDII

A. E r l a n d e - B r a n d e n b u r g ,  La Normandie à la 
recherche de son pasé (Normandia w poszukiwaniu swo
jej przeszłości), ss. 2—5, 6 ił. Walka o uratowanie od 
dalszych zniszczeń opuszczonych po Rewolucji opactw 
Normandii. W 1823 r. z inicjatywy Arcisse de Caument 

powstaje Société des Antiquaires de Normandie (Sto
warzyszenie Antykwariuszy Normandii), które ma na 
celu odkrywanie zabytkowych obiektów i otaczanie ich 
opieką. W roku 1837 utworzona zostaje Commission des 
Monuments Historiques (Komisja Zabytków Historycz
nych), mająca podobne założenia, lecz działająca już na 
terenie całej Francji.

J. F. L e m a r i g n i e r ,  Le m onachisma au X e et X Ie 
siècles (Stan zakonny w X i XI w.), ss. 6—8, 2 il. 
Refleksje autora dotyczące rozwoju życia zakonnego w 
Normandii X i XI w. Ogromną rolę odegrała tu refor
ma klasztorów, rozpowszechniana na całym chrześcijań
skim Zachodzie od 930 r. Klasztor staje się centrum 
życia duchowego i społecznego.

L. G r ó d e c k i ,  G. D u v a l ,  V  ancienne abbatiale de 
B ernay  (Dawne opactwo w Bernay), ss. 10—16, 13 il. 
W przeciwieństwie do najbardziej znanych opactw Nor

mandii w Mont-Sant-Michel, Jumièges, Fécamp czy 
Saint-W andrille, założonych na długo przed inwazjami 
Normanów w IX w., opactwo w Bernay zawdzięcza 
swoje powstanie nonmandzkim księciem z początku wie
ku XI. Mimo licznych uszkodzeń i przeróbek gotyckich, 
barokowych czy współczesnych, pozostaje ono do dziś 
arcydziełem normandzkiej architektury romańskiej. Do
kładny opis prac restauratorskich prowadzonych na te 
renie opactwa i związanych z tym trudności.

A. G a s p é r i m i ,  G. D u v a l ,  F. P e r r o t ,  L ’abbatiale 
de Saint-O uen à Rouen  (Opactwo Saint-Ouen w Rouen),

ss. 17—32, 24 ił. Jednolity charakter architektury i de
koracji wnętrz kościoła Saint-Ouen w Rouen budzi 
podziw znawców sztuki i turystów, tym bardziej że 
prace konstrukcyjne trwały przeszło dwa wieki — od 
1318 r. do połowy XVI w. Mimo licznych modyfikacji 
kościół Saint-Ouen, klejnot sztuki gotyckiej, prezentuje 
jeden z najbogatszych witraży z XIV w. we Francji. 
Artykuł przedstawia kolejne etapy budowy opactwa, 
jego późniejsze dzieje oraz ostatnie prace restaurators- 
kie. Bogaty m ateriał ilustracyjny.

Y. M. F r o i d e  v a u x ,  L’église abbatiale de Cerisy-la- 
-Forêt (Opactwo w Cerisy-la-Forêt), ss. 33—36, 12 il. 
Opactwo w Cerisy-la-Forêt jest jednym z najstarszych 
zabytków architektury romańskiej w Normandii. Skon
struowane jednak później niż Bernay, poprzez żłobie
nia ścian nośnych oraz bogactwo światła zapowiada już 
sztukę gotycką.
J. L e m i è r e ,  J. T r a v e r s e ,  U  abbaye Notre-D am e- 
-du-V oeu  à Cherbourg  (Opactwo Notre-Dame-du-Voeu 
w Cherbourg), ss. 38—42, 8 il. Mimo wielu la t zanied
bania opactwo Notre-Dame-du-Voeu w Cherbourg ma 
nadal wielką wartość historyczną, architektoniczną i ar
cheologiczną. Wiek XIX i XX, a szczególnie walki o 
wyzwolenie Normandii latem 1944 r. pozostawiły obiekt 
w opłakanym stanie. Prace restauratorskie rozpoczęto 
dopiero w 1965 r. W 1979 r. przewiduje się ukończenie 
najtrudniejszego odcinka prac — restauracji refektarza.

J. G u é r i n ,  Les abbayes de Caen (Opactwa w Caen), 
ss. 43—48, 11 il. Skonstruowane w XI w. L’Abbaye aux 
Dames i  L’Abbaye aux Hommes, dwa benedyktyńskie 
opactwa w Caen — to jedne z ciekawszych obiektów 
architektury romańskiej w Normandii. Artykuł omawia 
historię powstania, prace rekonstrukcyjne oraz stan 
dzisiejszy zabytków.

М. В а у 1 é, La sculpture dans les Abbayes à la fin  
de l’époque romane (Dekoracja rzeźbiarska opactw pod 
koniec epoki romańskiej), ss. 49—52, 9 il. Normandzką 
dekorację rzeźbiarską XI i X II w. charakteryzują dwa 
prądy artystyczne: pierwszy cechuje się kapitelami w 
formie stożka ściętego, pokrytymi wyrafinowanymi mo
tywami zdobniczymi (Bernay, Jumièges, Rouen), drugi 
nawiązuje do stylu korynckiego i rozwija się głównie 
w latach 1060—1080, a pod koniec XI w. wprowadza 
ornamenty geometryczne oraz zdradza tendencję do 
schematyzacji.

F. P e r r o t, Les verrières de Sa in t-V incent place du 
V ieux-m arché à Rouen  (Witraże kościoła Saint-Vincent 
na placu Vieux-marché w Rouen), ss. 53—61, 13 il. 
Przeniesienie trzynastu witraży ze zniszczonego w cza
sie wojny kościoła Saint-Vincent w Rouen do nowego 
sanktuarium na placu Vieux-marché okazało się bardzo 
udanym przedsięwzięciem. Witraże te wykonane zostały 
w latach 1520—1530 przez dwie znane pracownie: jedną 
w Rouen, inspirującą się stylem i techniką Arnoult de 
Nimègue, drugą w Beauvais, prowadzoną przez mistrzów 
malarstwa na szkle — Engrand i Jean Le Prince. Autor 
artykułu zwraca szczególną uwagę na elementy archi
tektoniczne i urbanistyczne widoczne na witrażach od
zwierciedlających style i prądy epoki.
J. P i e r r e ,  N, J. С h a 1 i n e, La réutilisation des abba
yes en H aute-Norm andie  (Wykorzystanie opactw Gór
nej Normandii), ss. 62—65, 7 il. Opuszczone po Rewo
lucji opactwa Górnej Normandii w najlepszym razie 
pełnią funkcję kościołów parafialnych, a niestety naj
częściej zamieniają się w fermy (Mortemer), manufak
tury (Bondeville, Fontaine Guérard), kwatery żołnier
skie (Junièges, Bec-Hellouin, Valasse), więzienia (Ber
nay) lub ratusze miejskie (Fécamp, Rouen). W wieku 
XIX wykorzystuje się je do pełnienia funkcji czysto 
kulturalnych — powstają więc muzea-biblioteki (Saint- 
-Ouen w Rouen) oraz sceny dramatyczne i muzyczne 
(Jumièges, Saint-Wandrille). W XX w. niektóre opactwa 
odzyskują swoje pierwotne funkcje (Saint-Wandrille, 
Bec-Heiloiun).
Y. L e s c r o a r t ,  Patrimoine architectural monastique 
en Basse-Norm andie (Dziedzictwo architektury klasztor
nej Dolnej Normandii), ss. 66—69, 6 il. Po Rewolucji
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budynki klasztorne Dolnej Normandii przejmują nowe 
funkcje w zależności od usytuowania. Opactwa miejskie 
pełnią funkcją kościołów parafialnych lub zamieniają 
sią w szkoły czy szpitale. Na wsi natomiast większość 
klasztorów ulega zniszczeniu lub zamienia się w gospo
darstwa rolne. W ostatnich latach niektóre klasztory 
wznowiły działalność zakonną. W 1979 r., roku poświę
conym opactwom Normandii, podjęto wiele inicjatyw 
mających na celu uratowanie od zniszczenia i restau
rację tych obiektów.

Ks. L e l é g a r d ,  L’abbaye de La Lucerne d’Outremer 
(Opactwo w La Lucerne d’Outremer), ss. 70—72, 3 il. 
Odrestaurowane opactwo w La Lucerne d’Outremer jest 
dziś aktywnym ośrodkiem życia religijnego i kultural
nego. Oprócz spotkań ekumenicznych, rozpraw teologi
cznych, historycznych czy filozoficznych, odbywają się 
tu wystawy malarskie, ekspozycje tkanin artystycznych, 
szat liturgicznych, a także koncerty muzyki wokalnej.

Działalność Caisse Nationale MHS, ss. 73—75, 3 il.

Aktualności, ss. 75—80, 10 il.
Monografia — P. P o n t  us,  Le chateau d’If (Zamek na 
wyspie If), ss. 81—96, 16 il. Zamek na wyspie If, daw
na twierdza Franciszka I, to jeden z najczęściej odwie
dzanych zabytków południa Francji. Owiany niejedną 
legendą przez wiele lat budził grozę jako więzienie dla 
tych, dla których galery okazały się mało skuteczne. 
Artykuł przedstawia historię powstania oraz burzliwe 
dzieje zamku, stanowiącego źródło inspiracji dla wielu 
poetów i pisarzy.

Zeszyt 104, stron 84, ilustracje

MUZEA I ZABYTKI HISTORYCZNE

H. L a n d a i s ,  Préface (Wstęp), ss. 1—3. Wykorzysty
wanie zabytków historycznych jest jednym z najlep
szych sposobów chronienia ich. Instalowanie muzeów 
w zabytkowych budowlach jest praktyką stosowaną od 
dawna i do dziś kontynuowaną. Główną troską specja
listów w tej dziedzinie jest pogodzenie charakteru ko
lekcji z jej umiejscowieniem.

J. Ph. L a c h e n a u d ,  Orsay, un musée dans une gare 
monument historique (Orsay — muzeum w zabytkowym 
dworcu), ss. 4—13, 14 il. Ratowanie tego wyjątkowego 
przykładu architektury dziewiętnastowiecznego dworca 
łączącego funkcjonalizm i akademizm w swoim wy
stroju zewnętrznym i wewnętrznym, jest koniecznością 
chwili. Wykorzystanie tego obiektu jako muzeum wy
magać będzie przeróbek, a przede wszystkim stworzenia 
dodatkowych przestrzeni. Zamierzeniem architektów jest 
znalezienie miejsca nie tylko na sale wystawowe, lecz 
również na czytelnie, pomieszczenia przeznaczone dla 
celów pedagogicznych, na konferencje, spotkania, a tak
że wygospodarowanie miejsca na dokumentację.

M. La c l o t te , Le Musée du XIXe siècle (Muzeum X lX  
w.), ss. 13—14, 2 il. Muzeum Orsay stanowić będzie ko
nieczne ogniwo łączące Luwr z Państwowym Muzeum 
Sztuki Nowoczesnej. Prezentować będzie najbardziej 
zróżnicowane dzieła XIX w., właśnie po to, aby zdać 
sprawę z ich różnorodności.

B. i J. P ou c ar t ,  Le Musée est aussi un monument 
historique (Muzeum jest także zabytkiem historycznym), 
ss. 15—20, 6 il. Muzeum nie jest instytucją statycz
ną, ponieważ kolekcje muzealne bezustannie powięk
szają się (i starzeją), a także dlatego, że dzisiejsze po
jęcie o obiekcie muzealnym zmieniło się i pociąga za 
sobą konieczność wprowadzenia nowych technik wysta
wienniczych. Nie można także lekceważyć faktu, że mu- 
zeologia jest również dziedziną sztuki, którą należy pie
lęgnować.

A. E r l a n d e - B r a n d e n b u r g ,  Evolution du musée 
de Cluny (Ewolucja muzeum Cluny), ss. 21—26, 7 il. 
W 1833 r. Albert Lenoir wystąpił z projektem stworze
nia muzeum historycznego w wyniku połączenia ruin

średniowiecznych term i sąsiadującego z nimi piętna- 
stowiecznego pałacu Cluny, które wcześniej już wyko
rzystane były jako muzea. Wyzyskując kolejność po
wstawania obydwu budowli, muzeum urządzone zosta
ło również według planu ściśle chronologicznego. Po 
drugiej wojnie światowej nastąpiła reorganizacja mu
zeum. Zrezygnowano z planu dydaktycznego, ponieważ 
pociągało to ograniczenie wartości dzieł do jedynie do
kumentalnej. Zastosowano koncepcję mniej systematycz
ną, która pozwoliła na podkreślenie artystycznej warto
ści obiektów. Dzięki nowej ekspozycji doprowadzono 
również do uwydatnienia walorów architektonicznych 
tych wyjątkowych budowli.

J. R o i l i n ,  Saint Denis, le musée au Carmel (Saint 
Denis, muzeum w klasztorze karmelickim), ss. 27—30, 
4 il. W 1972 r. władze miejskie Saint Denis wykupiły 
chylący się ku ruinie klasztor karmelicki z myślą o za
łożeniu w nim Miejskiego Muzeum Sztuki i Historii. 
Projekt architektoniczny zamiany klasztoru na muzeum 
zakłada oddzielenie prezentowanych kolekcji od mu
rów, które udzielą im schronienia. Jednocześnie ar
chitekci nie mają zamiaru naruszać oryginalnych form 
konstrukcji i religijnego charakteru budowli przez uży
wanie naturalnych, surowych materiałów. Pomiędzy mu
ry klasztoru a prezentowane zbiory wprowadzić chcą 
elementy neutralizujące, np. specjalne płaszczyzny prze
znaczone do zawieszania obrazów lub ustawiania coko
łów dla obiektów o większych gabarytach.
Y. B o i  re t ,  Toulouse, le musée des Augustina (Tuluza, 
muzeum Augustynów), ss. 31—34, 5 il. Czternastowiecz
ny klasztor Augustynów już w 1793 r. zaadaptowany 
został na Muzeum Południa Republiki. Od 1341 r. za
znał wielu przeróbek. Ostatnia doprowadzić ma do przy
wrócenia blasku zabytkowi architektury, na którym mi
jające epoki pozostawiły wiele śladów, a także do prze
prowadzenia konserwacji zgromadzonych zbiorów i stwo
rzenia warunków dla ekspozycji podporządkowanej pa
nującym dziś w muzeologii tendencjom.

V. H u c h a r d, P. P r u n e t, Le musée Toussaint à 
Angers (Muzeum Toussaint w Angers), ss. 35—37, 4 il. 
W Angers powstał projekt wykorzystania ruin śred
niowiecznego kościoła Toussaint jako galerii rzeźb Da
wida d’Angers. Autor projektu sugeruje bardzo intere
sującą koncepcję muzeograficzną, zapewniając jedno
cześnie uratowanie romantycznych ruin.

G. С o 11 o t, D. G a y m a r d, Le nouveau musée de 
Metz (Nowe muzeum w Metzu), ss. 38—41, 1 il. Cał
kowicie zreorganizowane Muzeum w Metzu grupuje 
teraz wiele działów, do tej pory tradycyjnie oddziela
nych, po to, aby osiągnąć syntezę muzeum historii. 
Można też o nim mówić jak o prawdziwym muzeum 
architektury, łączącym w porządku chronologicznym bu
dynki od epoki gallo-romańskiej do XVII w.

L’hôtel Salé: Picasso au musée (L’hôtel Salé: muzeum 
Picassa), ss. 42—48, 9 il. Pomiędzy muzeum i architek
turą powinien zachodzić stosunek dialogu lub konfron
tacji, nigdy natomiast antagonizm. Wychodząc z tego 
założenia, władze miejskie Paryża zdecydowały urządzić 
muzeum poświęcone w całości dziełom Picassa w sie
demnastowiecznym pałacu w  samym sercu najstarszej 
dzielnicy Paryża — Marais.

M. A. A n q u e t i 1, Saint Germain en Laye, le musée 
départemental du Prieuré (Saint Germain en Laye, okrę
gowe muzeum Prieuré), ss. 49—52, 4 il. Zbudowany w  
drugiej połowie XVII w. szpital dla ubogich, będący 
później założonym przez jezuitów domem starców, a 
jeszcze później własnością Maurice’a Denisa, ma stać 
się muzeum symbolizmu i nabizmu. Prieuré doznało w 
ciągu wieków wielu przemian. Pierwszym etapem rea
lizacji przedsięwzięcia będzie przywrócenie budynkowi 
jego oryginalnej formy. Następnie należy przystosować 
go do jego nowej funkcji muzeum sztuki nowoczesnej. 
Ze względów socjalnych niezbędne okazało się zainsta
lowanie windy dla osób niepełnosprawnych oraz toalet 
i pokoju dla strażników. Każde pomieszczenie odnaj
dzie swoje naturalne przeznaczenie: w kaplicy odby
wać się będą koncerty, dawne sale szpitalne służyć 
będą jako sale wystawowe, w niszach i w miejscu
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dawnych okien znajdą sią dziewiętnastowieczne witraże 
Alberta Besnarda i Jacquesa Grubera.

J. S o n n i e r ,  Le Petit Palais d’Avignon. Restauration 
et utilisation (Awindoński Petit Palais. Odrestaurowanie 
i wykorzystanie), ss. 53—60, 10 il. Petit Palais, znajdu
jący się przy placu Pałacu Papieży w Awinionie, od 
XIV w. służył jako schronienie biskupów awiniońskich. 
W 1791 r. uznany został za dobro państwowe i służył 
jako magazyn książek i dzieł sztuki, później jako semi
narium duchowne i w początkach XX w. zajmowany 
był przez zawodowe liceum techniczne. Doprowadziło 
to budowlę do opłakanego stanu. Kiedy przedstawiono 
projekt założenia w Petit Palais muzeum, które po
mieściłoby słynną kolekcję Campana, władze miejskie 
nabrały więcej entuzjazmu do koniecznej odbudowy. 
Trudność zaadaptowania budowli do jej nowego prze
znaczenia polega między innymi na przystosowaniu jej 
wnętrz do rozmiarów dzieł i umożliwieniu ich właści
wej percepcji, przy jednoczesnym zachowaniu pozosta
łości jej starego wystroju.
M. L a c l  o t te , La collection Campana (Kolekcja Cam
pana), ss. 60—63, 4 ii. Kolekcja Campana składa się 
głównie z dzieł sztuki romańskiej i etruskiej, z rzeźb 
i majolik epoki Odrodzenia i ze zbioru malarstwa włos
kiego, szczególnie interesującego ze względu na 400 
obrazów „prymitywów” włoskich, z których 300 uległo 
absurdalnemu rozproszeniu. Inicjatywa ponownego ich 
skompletowania i umieszczenia w specjalnie do tego 
celu przeznaczonym muzeum jest szczególnie cenna. 
Zdecydowano również, że muzeum poświęcone będzie 
nie tylko malarstwu włoskiemu, lecz także prowansals- 
kiej sztuce Awinionu.

Działalność Caisse Nationale MHS, s. 64, 2 il. 

Aktualności, ss. 65—68, 5 il.

Monografia — J. F e r a y, Le trésor des ultimes funé
railles royales a Saint-Denis (Skarby ostatnich, królew
skich uroczystości pogrzebowych w Saint-Denis), ss. 
69—78, 12 il. Zwyczaj wykonywania miedzianych ko
pii insygniów królewskich — „regaliów” — w celu 
złożenia ich w grobowcu monarszym, sięga epoki Ka
rolingów, a po raz ostatni wykonane były między 1821 
i 1824 r. Słynne bogactwa zabytkowego skarbu Saint
-Denis, zbierane od Dagoberta aż do czasów Ludwika 
XV, zostały na zawsze zniszczone przez wandalizm ja
kobinów w 1793 r. Skromny skarb, na który składają 
się ornamenty i ostatnie królewskie insygnia pogrzebo
we, został złożony w kaplicy bazyliki Saint-Denis.

A. J. D o n  z et, L’aménagement de la crypte de Saint
-Denis (Zagospodarowanie krypty Saint-Denis), ss. 78— 
84, 9 ii. Opactwo Saint-Denis, symbol rojalizmu fran
cuskiego, trzykrotnie ulegało zniszczeniu w ciągu ostat
nich dwóch stuleci. Doprowadziło to m.in. do wybu
rzenia średniowiecznych zabudowań, ogołocenia grobów 
królewskich, kradzieży dzieł sztuki i do wybudowania 
na polecenie Napoleona I grobowca cesarskiego w miej
scu chóru dawnego kościoła Karolingów. Prace prowa
dzane w centralnej części krypty spowodowały zlikwi
dowanie grobowca Bourbonów, wybudowanego w 1863 r. 
Odkryto dzięki temu kaplicę Hilduina z IX w. i doko
nano zasadniczego odkrycia trzyosobowego grobu, w 
którym według wszelkiego prawdopodobieństwa pocho
wany był biskup Denis, Eleuthère i Rustique około ro
ku 250.

Zeszyt 105, stron 96, ilustracje

BUDOWAĆ W DZIELNICACH HISTORYCZNYCH

C. S o u c y ,  Construire en quartiers anciens (Budować w 
dzielnicach historycznych), ss. 2—4. Niniejszy numer 
zajmuje się powszechnym dziś problemem, niepokoją
cym architektów, władze miast i ich mieszkańców. 
Współczesne budownictwo od kilkudziesięciu lat „za
pycha” stare, historyczne dzielnice, zamiast je wzbo
gacać i uzupełniać. Pojawienie się nowej konstrukcji w 
miejscu starej, wyburzonej wzbudza gwałtowne reak

cje i kontrowersje. Czy współczesna architektura może 
narzucać się architekturze stworzonej w wiekach po
przednich?

M. R ag on, Historique d’un problème (Historia pro
blemu), ss. 5—13, 14 il. Nowe budownictwo w starych, 
zabytkowych dzielnicach kojarzy się z określeniami: 
wandalizm, pastisz, adaptacja, odnowienie, wcielenie. 
Wandalizm panował począwszy od Odrodzenia aż do 
XIX w. Do XIX w. panował w architekturze fanatyzm 
nowoczesności. Z romantyzmem pojawia się kult budowli 
zabytkowych, lecz nikt nie chce łożyć funduszy na 
ochronę zabytków. W XX w. mamy do czynienia z fa
natyzmem przeszłości. Nikt nie ośmiela się dzisiaj pro
ponować prawdziwie nowoczesnej architektury. Przy
stosowywanie architektury współczesnej do dawnej pro
wadzi do maskowania tej pierwszj za fasadami „z epo
ki”. Nowoczesne budownictwo w większości wypadków 
powinno być realizowane poza starymi dzielnicami.

J. B a r d  et,  Comment s’intégrer sans disparaîte (W ja
ki sposób integrować się pozostając widocznym), ss. 
14—19, 8 il. Architektura nie może być izolowana od 
kontekstu, musi być elementem całości, wyrażając jed
nocześnie własny program. Musi istnieć więź między 
obiektem architektonicznym a otoczeniem, jakiś punkt 
zaczepienia, porowatość, w przeciwnym wypadku jej 
gładkość spowoduje nijakość i nie wcieli się ona w 
historię miasta, właśnie z powodu braku własnej histo
rii.
Cl. P a r e n t ,  Pour l’innovation (W kierunku innowacji), 
ss. 20—21, 1 il. Architektura może być realizowana na 
dwa sposoby: przez kopię, powielanie i w drodze kon
frontacji stylów. Kopia ma rację bytu jedynie w wy
padku, jeśli jej wartość przewyższy wartość oryginału. 
W normalnych warunkach tylko metoda konfrontacji z 
historią zapewnia rozwój architektury. W Paryżu jedy
nie Beaubourg symbolizuje nadzieję architektury.

V. M a z u c o n i ,  Refaire le coeur des villes (Odtworzyć 
centrum miast), ss. 23—29, 11 dl. Każdy wiek ma takie 
miasta, na jakie zasługuje. Mamy dziś tendencję do 
traktowania starych części miast jako form, które na
leży za wszelką cenę poddawać konserwacji, podczas 
gdy te formy są jedynie odbiciem życia, które już mi
nęło. Przykład Florencji wskazuje, że centrum miasta 
może być zastąpione przez nowe, dostosowane do no
wych funkcji.

J. P. D u f  o i, Urbanisme, facteur de construction (Ur
banistyka czynnikiem budownictwa), ss. 30—36, 13 il. 
Urbanistyka istawia sobie za cel funkcjonalność. Tym, co 
skłania urbanistów do zajmowania się problemem sta
rych miast, jest m.in. troska o przystosowanie ich do 
nowych funkcji, jakie narzuca cywilizacja. Dziś ulica 
ma pomieścić już nie jucznego osła, lecz wóz strażac
ki i śmieciarkę. Nie istnieje uniwersalny system. Do 
udanej rekonstrukcji czy renowacji historycznej dzielni
cy konieczna jest suma wrażliwości i talentów architek
ta d urbanisty.

Ghr. L a n g l o i s ,  De Varchitecture d’accompagnement 
au pastiche (Od architektury „towarzyszącej” do pasti
szu), ss. 37—40, 3 il. Architektura towarzysząca — to 
taka, która z założenia stara się niczym nie wyróżniać, 
aby nie szkodzić otoczeniu, w  które ma się wtopić. Jest 
całkowicie pozbawiona oryginalności i nudna. Pojęcie 
pastiszu bliskie jest natomiast parodii, gdzie imitacja 
polega na wyolbrzymianiu cech charakterystycznych. W 
rzeczywistości chodzi o to, aby umieć dokonać wyboru 
i zastosować najlepsze osiągnięcia architektury trady
cyjnej i nowoczesnej.

M. M i n o s t ,  Quoi de neuf au Marais (Co nowego w 
Marais), ss. 41—48, 13 il. Dzisiejsza architektura, korzy
stająca z osiągnięć techniki, zmierza nie do zintegro
wania się z sąsiadującym otoczeniem, lecz do zdomino
wania go. Prowadzi to do alienowania tych z rozma
chem d fantazją realizowanych budynków. Marais, mi
mo że jest dzielnicą podlegającą specjalnej ochronie, 
wymaga przeróbek i nowych konstrukcji, które zaspo
koić mają potrzeby socjalne i kulturalne. Jedyne, co
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można zastosować, to zasadą ciągłości architektonicznej, 
szacunku dla dziedzictwa doświadczeń ii dla opinii czło
wieka „z ulicy”.

В. V o i n c h  et ,  Le style régional en Midi-Pyrénées 
(Regionalny styl w  rejonie Południa pirenejskiego), ss. 
49—55, 8 41. Zbyt często współcześni architekci powodo
wani są tak zwaną wolnością ekspresji w  tworzeniu 
architektury. Nie jest to prawdziwa twórczość oparta 
na fachowej analizie. Po to, aby współczesną architek
turę wcielić w  historyczne tło, należy zdobyć o nim 
głęboką wiedzę.

G. E с к 1 é, Un exemple d’intégration, Strasbourg (Przy
kład integracji, Strasburg), ss. 56—60, 7 il. W Strasbur
gu, w pełnej uroku szesnastowiecznej dzielnicy udało się 
wprowadzić architekturę nowoczesną, która spełnia wa
runek integracji z otoczeniem poprzez formę budynków 
i dobór materiałów: kolorowego betonu, dachówki, drew
na, szkła.

X. de C h r i s t e n ,  Bâtir à Venise (Budować w Wenecji), 
ss. 61—65, 3 il. Aby zachować charakter jakiegoś hi
storycznego zespołu architektonicznego, należy postę
pować tak, żeby nowe elementy architektoniczne były 
całkowicie podporządkowane jego stylowi. Musi to po
ciągnąć za sobą odpowiedni wybór elementów zastęp
czych, które odpowiadałyby swoją wartością oryginal
nym. Jest to szczególnie trudne w XX w., kiedy bu
downictwo przestało być dziedziną rzemiosła, a stało 
się dziedziną przemysłu. Dzisiejsza architektura jest 
więc wszędzie taka sama, podczas gdy architektura We
necji, ze swoimi reminiscencjami sięgającymi Bizan
cjum i Islamu, jest całkowicie niepowtarzalna.

Р. С u 1 a n d, Les Halles: premier acte (Hale: akt pierw
szy), ss. 66—69, 6 ii. Paryskie Hale były przykładem 
triumfującego w XIX w. modernizmu, tworem pozy
tywizmu wierzącego w postęp i naukę. W XIX w. na 
pytanie: „Co budować w centrum Paryża?” — archi
tekci odpowiadali bez wahania: „funkcjonalne cen
trum handlowe”. Nie troszczono się wtedy o spuściznę 
historyczną, architektura XIX w. nie obawiała się kon
frontacji z katedrą Notre-Dame.

Ph. J o d  id  i o, Nouveau Monde et les quartiers an
ciens (Ameryka i stare dzielnice), ss. 70—72, 3 il. Bar
dzo ciekawe propozycje architektoniczne zachowania ka
dru historycznego starej części miast zaproponowane zo
stały przez architektów amerykańskich. Pierwsza polega 
na odtworzeniu światowych tradycji architektonicznych 
na dekoracji ściennej jednego z budynków w Scranton 
(Pensylwania), druga — na rekonstrukcji fasady młyna 
Stuky w  Wenecji — tyle, że horyzontalnie — i zastą
pieniu starego muru „ścianą wody” odbijającą całą po
ziomą konstrukcję. Trzecia propozycja — to „wspom
nienie” po nie istniejącym dziś domu Beniamina Frank- 
lina. Architekt odtworzył jedynie linie konstrukcyjne 
tej budowli, tworząc ogromną, stalową klatkę bez ścian.

Monografia — R. M. L a n g 1 o i s, Le chateau de Mai
sons (Zamek Maisons), ss. 73—88, 16 il. Zamek Mai
sons zbudowany został między 1642 a 1651 r. przez 
Francois Monsarta dla René Longueila. Maisons jest 
najpiękniejszym przykładem zachowanej budowli pro
jektowanej przez Monsarta. Jej zarys przypomina za
mek Berny, podczas gdy struktura fasad przywodzi na 
myśl zamek w Blois. Zawdzięcza on swoją sławę w 
równym stopniu doskonałości form i ornamentyki, jak 
i historii swoich kolejnych właścicieli i gości.

Działalność Caisse Nationale MHS, ss. 89—91, 6 il. 
Aktualności, ss. 91—96, 11 il.

Zeszyt 106, stron t104, ilustracje 

PROBLEM AGLOMERACJI WIEJSKICH

M. d’O r n a n o ,  Editorial (Od wydawcy), s. 1, 1 il. Ni
niejszy numer poświęcony jest architektonicznej spuś-

ciźnie budownictwa wiejskiego. Zadaniem numeru jest 
wykazanie, że wysiłki w  ratowaniu tego rodzaju archi
tektury leżą w  centrum uwagi specjalistów zajmujących 
się ochroną środowiska.

N. H u o t, Qu’est-ce qu’un village aujourd’hui (Czym 
jest dzisiaj wioska), ss. 3—8, 8 il. Artykuł zajmuje się 
problemem małych aglomeracji wiejskich, w których 
obserwuje się brak równowagi demograficznej. Autorka 
zadaje sobie pytanie — czy i w jaki sposób można 
utrzymać na wsi pewien procent rdzennej ludności, sta
rając się jednocześnie nakłaniać do osiedlania się tam 
ludzi pracujących w  okolicznych miastach. Widzi ona 
w tym możliwość podtrzymania ginących tradycji bu
downictwa wiejskiego.

G. S i m o n ,  La protection des sites (Ochrona środowis
ka naturalnego), ss. 9—11, 4 il. Ochrona środowiska na
turalnego we Francji jest z jednej strony utrudniona 
brakiem środków finansowych i brakiem odpowiednio 
licznej kadry specjalistów, z drugiej strony stosunkiem 
większości Francuzów, którzy wobec problemu prze
strzeni i krajobrazu reagują jak społeczeństwo drobnych 
właścicieli. Problem środowiska naturalnego pojmują je
dynie jako tło ich domków weekendowych lub jako te
ren campingowy.

J. T h i e 11 e t, Vivre en milieu rural (Żyć w środowisku 
wiejskim), ss. 12—15, 4 il. Jednym z zadań Ministerstwa 
Rolnictwa jest nadrobienie zaległości wsi w stosunku 
do miasta w dziedzinie usług, warunków życia i za
robków.

Ch. K o v a c s h a z y ,  La genèse de l’opiration village 
(Geneza operacji „wioska”), ss. 16—17, 3 il. Pod koniec 
1974 r. Ministerstwo Rolnictwa i Sekretariat Rządowy 
przy Ministerstwie Kultury połączyły wysiłki w celu 
ustalenia elementów wspólnej polityki na rzecz ochro
ny starego budownictwa wiejskiego. Obydwa minister
stwa zdawały sobie sprawę z dużej liczby opuszczonych 
zabudowań o dużej wartości zabytkowej, podczas gdy 
notowano jednocześnie zjawisko chaotycznego powstawa
nia nowej zabudowy burzącej harmonię krajobrazu. O
głoszono operację „wioska”. Następne artykuły zdają 
relację z podjętych w tej dziedzinie wysiłków.

EKSPERYMENTY

Fr. H e r v e ,  C. G o b i l l a r d ,  G. R o u g e  ot,  Châtil- 
lon-sur-Saône. Uu site de contrâtes (Châtillon-sur-Saône. 
Krajobraz kontrastów), ss. 18—23, 16 il. Na pograniczu 
Lotaryngii, Szampanii i Franche-Comté dwie rzeki, 
Saône i Apance, przecięły równinę, tworząc skaliste za
kole. Oryginalność krajobrazu polega na kontraście mię
dzy równiną i urwistymi stokami dolin. Okolica podda
na zostanie specjalnym zabiegom ochronnym, przepro
wadzona będzie między innymi klasyfikacja terenu, pa
stwisk równiny, które otwierają perspektywę w kie
runku północnym i zadrzewionego stoku, na którym 
wznosi się kościół, oraz dokonany zostanie rejestr sa
mej wioski: kilka domów uznanych zostało za zabytki 
historyczne.
Y. B o t t i n e a u - F u c h s ,  Outines. Un site de bocage 
valloné. (Outines. Krajobraz lesistych dolin), ss. 24—28, 
7 il. Wioskę Outines charakteryzuje duża jednorodność 
zabudowy. Dominują tam zagrody, których konstrukcja 
opiera się na zasadzie muru pruskiego. Podmokły te
ren, na którym usytuowana jest wioska, powoduje duże 
zniszczenia i konieczność ratowania wioski od całkowi
tej destrukcji. Specjalna komisja, w której skład wcho
dzą przedstawiciele różnych ministerstw, władz regio
nalnych, posłowie, podjęły w tym celu specjalną akcję, 
opartą na wszechstronnej analizie naukowej.
J. L a u r e n t ,  Fontanges. Un site de montagne (Fon
tanges. Krajobraz górski), ss. 29—33, 7 il. Zabudowa 
miasteczka Fontanges jest bardzo rozproszona, co jest 
charakterystyczne dla okolic górzystych, gdzie ludność 
zajmuje się hodowlą. Pomimo zróżnicowania zabudowy 
(zagrody, parterowe domy rolników, piętrowe domy no
tabli), jednakowe są zasady konstrukcji. Fontange, po
dobnie jak inne gminy wiejskie, przeżywa kryzys po
pulacyjny, co pociąga za sobą zanikanie rzemiosła i
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handlu, a w  efekcie uzależnienie od sąsiednich więk
szych miasteczek.

В. С a b o n, Saorge. Un site homogène dans sa diver
sité (Saorge. Krajobraz jednolity w  swojej różnorodno
ści), ss. 35—38, 6 il. Saorge, miasteczko oddalone 70 km 
od Nicei, a usytuowane na terenie o dużych wzniesie
niach, ma charakter bardziej górski niż prowansalski. 
Jego architektura wyróżnia się pionowym charakterem 
i dużą liczbą obiektów sakralnych; wszystkie uznano 
za zabytkowe.

M. D u m a s ,  Ldbastide-de-Virac. Un site inaltéré (La-
bastide-de-Virac. Krajobraz nienaruszony), ss. 39—44, 9
il. Miasteczko, które skupia się wokół zamku Roure, 
otoczone jest bujną roślinnością, winnicami, uprawami. 
Tradycyjna architektura dzieli się na dwa rodzaje za
budowy: zabudowę grupową (wioska, osada) i zabudo
wę rozproszoną. Podjęto akcję w  celu ratowania mia
steczka, która polega na pomocy finansowej, ochronie 
środowiska naturalnego i konserwacji architektury lo
kalnej.
Ph. M o n m a y r a n t ,  Montpezat-de Quercy, ss. 45—49, 
8 il. Środki podjęte w  celu ochrony i konserwacji śred
niowiecznego miasteczka Montpezat i jego historycz
nych zabytków (kolegiaty Saint-Martin, bramy miej
skiej, kościoła, klasztoru Urszulanek) pozwoliły mu za
chować wyjątkowy, romantyczny charakter.

M. D u m a s ,  Saint-Sorlin-en-Bugey. Un site convoité 
au cours de l’histoire (Saint-Sorlin-en-Bugey. Krajobraz 
zawsze pożądany), ss. 50—54, 7 il. Uprawa winorośli 
stanowiła przez długi czas główne bogactwo tej oko
licy. Podjęto wysiłki w celu zachowania tradycyjnego 
charakteru miasteczka. -
М. V e 11 y, J. Y. P h i l i p p e ,  Lanrivain, ss. 55—59, 7 il.
Lanrivain jest typowym miasteczkiem bretońsikim i tym, 
co spowodowało, że zwróciło na siebie uwagę konserwa
torów i urbanistów, jest dynamizm jego mieszkańców, 
którzy chcą aktywnie działać w kierunku zachowania 
tradycyjnego charakteru zabudowy. Główne działania bę
dą szły w kierunku: odnowienia, otynkowania fasad, 
przesunięcia cmentarza, stworzenia nowej, odpowiedniej 
w stylu dzielnicy i przekształcenia placu targowego w 
celu odsłonięcia zabytkowych budynków.

Perspectives de l’opération (Perspektywy operacji), ss. 
60—63, 3 il. Opierając się na wynikach eksperymentów 
konserwatorskich przeprowadzonych w sześciu cytowa
nych wioskach i miasteczkach wiejskich, opracowany 
został program architektoniczno-urbanistyczny mający na 
celu polepszenie warunków życia i stabilizację popula
cji wiejskiej.

F. C o l i n - G o g u e l ,  Typologies du bâti en milieu, ru
ral (Typologia zabudowy w środowisku wiejskim), ss. 
64—69, 10 il. Typologia i konserwacja związane są ze 
sobą w sposób naturalny i zmierzają ku ratowaniu ar
chitektury, w tym wypadku wiejskiej. Eksperymenty 
operacji „wioska”, o których była mowa w poprzednich 
artykułach, łączące badania teoretyczne z praktyką, po
legały na przeprowadzaniu badań i typologii zabudowy. 
Typologia stanu zabudowy i warunków socjalnych musi 
pozostawać w ścisłym związku z typologią architekto
niczną i ze stadium wsi czy miasteczka jako swoistej 
całości.
M. P a r e n t ,  La sauvegarde d’architecture rurale est
-elle possible (Czy ochrona architektury wiejskiej jest 
możliwa), ss. 70—75, 7 il. Architektura wiejska chyli się 
ku upadkowi ze względu na brak specjalnej ochrany 
przed zgubnym wpływem industrializacji. Nawet jeśli 
notuje się rosnące społeczne zainteresowanie wsią, po
wodowane chęcią ucieczki od cywilizacji technicznej, 
nowi użytkownicy zabytkowej architektury wiejskiej 
wprowadzają do niej obce materiały przemysłowe, jako 
najłatwiej dostępne.
F. C o n t e n a y ,  Les C.A.U.E. et les constructions neu
ves en milieu rural (Rada do Spraw Architektury, Ur
banistyki i Środowiska Naturalnego i nowe budownic
two w środowisku wiejskim), ss. 76—79, 4 il. Tradycyj
na zabudowa wiejska nie odpowiada już stylowi życia 
dzisiejszych jej mieszkańców i stare zabudowania gospo
darcze nie spełniają wszystkich wymagań dzisiejszego 
rolnictwa. Wysiłki C.A.U.E. muszą iść w kierunku po
godzenia nowych potrzeb z budownictwem, które nie 
pozostawałoby w konflikcie z zabytkową architekturą 
wiejską.
Monografia — B. F o n q u e r  n i e ,  J. J u i l l e t ,  G. Co 
s t a ,  Le chateau Castelnau-Bretenoux (Zamek Castel- 
nau-Bretenoux), ss. 81—96, 25 il. Średniowieczny zamek 
był jedną z głównych siedzib królów z dynastii Mero- 
wingów i Karolingów, bastionem politycznym i wojsko
wym w czasie wojen angielskich i enklawą wiary ka
tolickiej w czasie wojen religijnych. Nadany był  ̂ mu 
przywilej specjalnej protekcji królewskiej. Z końcem 
XIX w. chylący się ku ruinie zamek wykupiony został 
przez Jeana Mouliérat, który odrestaurował go i prze
kazał w 1932 r. państwu w celu udostępnienia go zwie
dzającym.

Działalność Caisse Nationale MHS, ss. 97—102, 10 il. 

Aktualności, ss. 103—104, 3 il.

Oprać. Ewa Gawłowska i Marzena Stafiej
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